
 

शर्मा जी   अरे प्रताप ! तुम तो बहुत दिनोों के बाि क्लास में आए हो ! क्या तुम बाहर 

गए थे ? 

प्रतमप       जी हााँ, मैं काठमाोंडू गया था । माफ़ कीदजएगा । अभी कल रात को ही 

दिल्ली लौटा। 

शर्मा जी   माफ़ी मााँगने की कोई ज़रूरत नही ों है; पर तुम नेपाल में क्या कर रहे थे ? 

प्रतमप       मैं कुछ िोस्ोों के साथ टर ेदकों ग करने गया था, पर आद़िर में हम काठमाोंडू 

में ही रहे। 

शर्मा जी   क्योों ? क्या हुआ ? कोई िुर्घटना तो नही ों हुई ? 

प्रतमप       जी नही ों; मेरे दपताजी मुझसे दमलने नेपाल आए थे, इसदलए मैं उनके साथ 

उनके कुछ िोस्ोों से दमलने गया। 

शर्मा जी   अब मैं समझा । तो सुनो प्रताप, नेपाल में तुम कुछ दहन्दी बोले ? 

प्रतमप       जी हााँ, उधर बहुत-से लोग दहन्दी बोलते हैं। मैं अपनी  दहन्दी नही ों भूला हाँ ! 

शर्मा जी   और क्या तुम्हारे दपताजी भी तुम्हारे साथ दिल्ली वापस आए हैं ? 

प्रतमप       जी हााँ, हम साथ साथ आए । वे तो दडफ़ें स कालोनी में दकसी िोस् से 

दमलना चाहते हैं। 

 

  



 

Şarmā Cī   are Pratāp! tum tı bahut dinoṇ ke bād klās meṇ āe ho! kyā tum 

bāhar gae the? 

Pratāp       cī hāñ, maiṇ Kāṭhmāṇḍū gayā thā. māf kīciegā. abhī kal rāt ko hī 

Dillī lauṭā. 

Şarmā Cī   māfī māñgane ki? koi zarūrat nahīṇ nahīṇ hai; par tum nepāl 

meṇ kyā kar rahe the? 

Pratāp       maiṇ kuç dostoṇ ke sāth trefiṇg karne gayā thā, par āqhir meṇ 

ham Kāṭhmāṇḍū meṇ hī rahe. 

Şarmā Cī   kyoṇ? kyā huā? koī durghaṭnā to nahīṇ huī? 

Pratāp       cī nahīṇ; mere pitācī muchse milne nepāl āe the, islie maiṇ unke 

kuçh dostoṇ se milne gayā. 

Şarmā Cī   ab maiṇ samchā. to suno Pratāp, nepal meṇ tum kuçh hindī bole? 

Pratāp       cī hāñ, udhar bahut-se log hindī bolte haiṇ. maiṇ apnī hindī nahīn 

bhūlā hūṇ! 

Şarmā Cī   aur kyā tumhāre pitācī bhī tumhāre sāth dillī vāpas āe haiṇ? 

Pratāp       cī hāṇ, ham sāth sāth āe. ve to ḍifeṇs kālonī meṇ kisī dost se 

milnā çāhte haiṇ. 

 

  



1- Metnin gramatik analizi yapılarak metin içinde geçen kelimeleri öğrenmek.  

 


